Bizkaia

Arrazola (Atxondo): oyiyoyor, *oyiSiku
Arrieta: oyisiki

Bakio: oyiyoyof, *oyisSiku
Bermeo: oyisikid

Berriz: oyisiku

Bolibar: oyisiku, 6yiyéyor
Busturia: oyisikd

Dima: oyisiku, oyiyéyor
Elantxobe: oyiyoyof, *oyiSar, *oyiSiku
Elorrio: oyisiku

Errigoiti: oyisiku

Etxebarri: oyiyoyof, *oyisSiku
Etxebarria: 6yisiku
Gamiz-Fika: oyiyoydr, oyiSika
Getxo: oyisiku

Gizaburuaga: oyiyéyor, oyisiku
Ibarruri (Muxika): oyisiku
Kortezubi: oyiyoyof, oyisiku
Larrabetzu: oyiSiku

Laukiz: oyisiku

Leioa: oyiyoydf, *oyisikii
Lekeitio: oyipistéla, oyisar
Lemoa: oyisiku, yoyortu
Lemoiz: oyiyoyof, *oyiSiku
Maiiaria: oyiyoyor

Mendata: oyisiku

Mungia: oyiSiku

Ondarroa: oyisiku

Orozko: oyistiku, *oyiydyor
Otxandio: oyiydyof, oyisiku
Sondika: oyisiku

Zaratamo: oyi$iku

Zeanuri: oyiyoyof, *oyisiku
Zeberio: oyisat, oyiyoyor, oyisiku
Zollo (Arrankudiaga): oyisiku
Zornotza: oyiSiku, *oyiydyor
Araba

Aramaio: oyisiku

Gipuzkoa

Aia: oyfyo:rta

Amezketa: oyisar
Andoain: oyibts, oyiyoyor
Araotz (Ofati): oyiyoyor
Arrasate: oyisiku

Arroa (Zestoa): 6yiyodrtu

Asteasu: ledttu, atséko:yi

Ataun: elkdrtuta, gedértutd, oyiy°or
Azkoitia: oyiy6or

Azpeitia: oyiyodrt"

Beasain: erésartu

Beizama: le5ttua (mark.), ledttu, *6yiysr
Bergara: oyisiku

Deba: oyiy6°r

Donostia: y6:Ttu

Eibar: oyisiku

Elduain: gé:fta

Elgoibar: elkért', goértu

Errezil: oyisar, oyiy°of
Ezkio-Itsaso: oyiy°6fF

Getaria: oyfy°6rtd, oyiy°or
Hernani: oyisar

Hondarribia: oyiyoyértu
Ikaztegieta: gé:ftu, Sekatu
Lasarte-Oria: oyiy6r

Legazpi: oyileét

Leintz Gatzaga: oyiSiku, *oyiyoyor
Mendaro: oyiyoy3t

Oiartzun: saftd, Oyisar

Oniati: oyisiku, *oyilior

Orexa: 6yisar

Orio: oyiy°6t

Pasaia: oyiyoyo6r

Tolosa: 6Yiyodt, *dyisdr

Urretxu: oyile3t, oyiy3:f
Zegama: oyiyodrt, oyisa:t

i Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: goy6rtu

Alkotz: $ékatt

Aniz: 6¥isar

Arbizu: goy6ttu, gobdrtu

Beruete: oBéyodrt, 6piydortd, oféseko,
$ékatd

Donamaria: oyisar

Dorrao / Torrano: 6yiy6°r, dyiseko

Erratzu: oyisaar

Etxalar: oyisaf, oy{idt

Etxaleku: $ékatd

Etxarri (Larraun): yo6r

Eugi: koskértwik (mark.)

Ezkurra: opisar

Gaintza: ofipasati (?), oBiyoort, gi:fa

Goizueta: u¥isara, ofsar

Igoa: 6fBiyodr

Jaurrieta: yoy6rtrik (mark.)

Leitza: ofisar

Lekaroz: oyisa:F

Luzaide / Valcarlos: oyier6tsa

Mezkiritz: oyi:d6ra (mark.)

Oderitz: 6piy5:T

Suarbe: dyiséko, yé¥or

Sunbilla: oyisar

Urdiain: 6yi$ékwa (mark.)

Zilbeti: oyiyoyoft, oyiyoyortwe (mark.)

Zugarramurdi: 6yidotra (mark.), éyisadta
(mark.)

Lapurdi

Ahetze: saaR, oyi id6Rtu, oyisaaRa (mark.)
Arrangoitze: oyisdar, oyiméntu (?)
Azkaine: goyoRé& (mark.)

Bardoze: godttja (mark.), id6r

Beskoitze: oyisahaR

Donibane Lohizune: 6yisadR

Hazparne: oisdaR

Hendaia: oyi'doR4 (mark.), oyisadaR
Itsasu: oyisahaR, oyiy6oR

Makea: oyiyoyoR, idoftd, fikatu, *oyifdhaR

Mugerre: sahaftu

Sara: goyoRtl

Senpere: oyiyoyoR4 (mark.)

Urketa: got6Ra (mark.), *sahdfa (mark.)
Uztaritze: oyifadaR, *oyiyoyoR

Nafarroa Beherea

Aldude: oyisahar, oyiyo6trtu

Arboti: gé:rtja, sahdra (mark.)

Armendaritze: oyisdhar

Arnegi: oyierés, oyia eféstu

Arrueta: dyiyoréd (mark.), k6ska

Baigorri: tipkatu

Bastida: sahaftu, sahdRa (mark.), *goortu

Behorlegi: ogiefos, ogisa"ar, oyi id6fa
(mark.)

Bidarrai: oyiy6yof, oyisahdr

Ezterenzubi: oyierétsa (mark.), eféstu

Gamarte: oyisahaf, *oyferdts

Garriize: gbottia (mark.), sdartu (?)

Irisarri: oyiidoR, id6Rtu, *oyisa"dR

Izturitze: goyor

Jutsi: goor

Landibarre: id6rtu, sahartu

Larzabale: kofkatu, goyoftu

Uharte Garazi: oyierdts, *oyiyoyoRtu,
*oyisahdR

Zuberoa

Altzai: goyortyik (mark.), hutsaltyik
(mark.)

Altziiriikii: 6yiydyor, séhar, saharty

Barkoxe: i06rty

Domintxaine: gorty, sahérty, sdhar,
oyisahéara (mark.)

Eskiula: $aharty, yoyorty, goyértfka

Larraine: taulaty, goyorty

Montori: hyt$altsen (mark.)

Pagola: oyisahar

Santa Grazi: goyortyik (mark.), sahartyik

Sohiita: hytsalty

Urdifiarbe: saharty, sahatréyi, hytsalty

Urriistoi: goyor

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Behorlegi (N): oyi idéta
Elantxobe (B): *oyiSiku
Makea (L): fukatu

Uharte Garazi (N): *oyisahdR
Zeberio (B): oyisiku
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1954. Mapa: endurecerse (el pan) / rassir (le pain) / grow stale (bread) (to)

GALDERA: 51070 ALG: 743

ogigogor(tu)
ogizaar(tu)
ogisiku(tu)
ogidor(tu)
ogileor(tu)
ogierroz(tu)
obipasatu
ogiotz
ogimentu
elkortu
hiitsaltii
koxkatu
errezartu
tinkatu
taulatii
bestelakoak

- Ogia egunekoa ez izatearen ondorioz samurtasuna galtzeari nola
esaten zaion galdetu da.

- Ez da herri guztietan kategoria bereko erantzuna jaso eta
lematizatzean, aditzari eta izenari eman zaie lehentasuna.

- Kategoria desberdinetako erantzunak superlema berberean sartu
dira. “Ogigogor(tu)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu
dira: gogor, gogorra, gogortrik, gogortu, gogortii, gogortiiik, go-
gortxka, goor, goortia, goortu, goortuta, gorra, gortia, gortu, gortii,
obegogor, obigoor, obigoortu, obigor, ogigogor, ogigogorra, 0gigo-
gortu, ogigogortue, ogigoor, ogigoortu, ogigor, ogigorra, ogigortu.
- Bestelakoak: atzokogi (Asteasu), gotorra (Urketa), kozkortuik
(Eugi), ogipistola (Lekeitio), xukatu (Makea).

Lemoa: Ya sikitiite, ogie sikitiite, gogortiite... bein sikitu eskero iten da gogortu.

Lekeitio: Bost ogipistdla, mamiiia gogortuta dekonari; bost ogisar, egunetan dauenari.

Elgoibar: “Sikatu in da” esan biarrian, “elkorra dao” . Elkortu itten da.

Beasain: Errezartue. Erréberrié [ogi eginberria].

Beruete: Piiske ezin kendii uzund, odin dela zortzi elinekod, “obi goortu dao” .

Bardoze: Ezta bethi-bethi erreusitzen ogia re eta ogia eztelaik erreusitia, ze ogi koxka in dunan
aldi huntan, “koxka, ze ogi koxka” .

Ezterenzubi: Erroztia, erre ta hoztia, zaharra.

Behorlegi: Astian behin ogia erre berria, ogi freskoa, ogia zahartia, errotza, “ogi ori erroztia uk” .

Sohiita: Hiitsaltii ba, bazterrak hiitsaltiiik idort eta. Lurra ere bai.

EHHA
293




